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第27课　表白
　　一、背景知识
韩国人的传统婚礼
　　在古代的时候，韩国年轻男女结婚的时候，新郎由傧相陪着前往新娘家，傧相一般由新郎的父亲或叔叔来充当，新郎还要随身携带一些礼物，此外还要带上婚书和“木雁”。新郎到新娘家门前，新娘家在马下放一条麻袋，新郎下马时第一脚必须踩在这个麻袋上。麻袋里装的是稻谷之类的粮食，意思是新郎新娘婚后稻谷满仓，生活富裕。新郎下马后递交“木雁”，意思是前来寻觅配偶。仪式结束后，新郎还要抱着“木雁”到屋里，把“木雁”顺着炕面推到抗里，他们认为如果“木雁”仰着身则意味着头胎生女孩子。
　　当然了，韩国现代的婚礼已经不想从前那么繁琐，很多形式都被简化了，而且现在有越来越多的韩国人选择西方式的婚礼形式。
　　二、单词
　　옆　　　　　旁边
　　싫다　　　　不喜欢
　　지키다　　　守护
　　사귀다　　　交往
　　방　　　　　居室
　　장미　　　　玫瑰
　　깨끗하다　　干净
　　거실　　　　客厅
　　멋지다　　　漂亮
　　믿다　　　　相信
　　갑자기　　　突然
　　엄청나다　　非常
　　깍듯이　　　毕恭毕敬地
　　대접하다　　接待
　　젊은이　　　年轻人
　　장사　　　　生意
　　도시락　　　饭盒
　　싸다　　　　包装
　　장난치다　　开玩笑
　　三、基本句型
　　1.제가옆에서지켜줄거예요.[【更多考资】]
　　　我会在你身边。
　　2.이렇게깨끗한방을보는게처음이에요.
　　　第一次看到这么干净的房间。
　　게
　　①用于形容词，表示方式、状态
　　　부모에게효도하고착하게살라.
　　　要孝敬父母，积善积德。
　　　운동장에서는아이들이즐겁게뛰어놀고있었다.
　　　操场上孩子们快乐地玩着。
　　②用于形容词，表示想法、感觉
　　　무슨일이든지좋게생각하면마음이편하다.
　　　无论何事，往好处想心就踏实。
　　　젊은이들의행동을이상하게여길필요없어요.
　　　对年轻人的行为用不着大惊小怪。
　　③用于动词后，表示程度，基准
　　　손님을반갑게맞이하고깍듯이대접한다.
　　　对顾客盛情款待，恭敬如宾。
　　　이번장사에서엄청나게큰돈을벌었다.
　　　这次生意赚了很大一笔。
　　④用于动词后面，表示使动、变化的结果、被决定的事实等
　　　도시락을들고가게잘싸주세요.
　　　请装好饭盒，好让我拎着。
　　　친구가한국에유학을가게되었다.
　　　好友要去韩国留学了。
　　3.못하는게없으시군요.
　　　真是无所不能啊。
　　　군요带有感叹色彩的陈述形语尾
　　　거리에사람이정말많군요.
　　　大街上人真多啊。
　　　천안문앞에사람들이많이모이는군요.
　　　天安门前聚集的人真多啊。
　　4.멋진집을갖고계시는군요.
　　　您的家真漂亮。
　　　계시다있다的敬语形式
　　　선생님께선댁에계시지않습니다.
　　　老师不在家。
　　　계십니까?
　　　有人吗？
　　5.사랑해도될가요?
　　　我可以爱你吗？
　　6.저라도괜찮으시다면요?
　　　我也可以吗？
　　7.그럼우리사귈가요?
　　　我们交个朋友吧。
　　8.저는싫어요.
　　　我不喜欢。
　　四、会话
　　（1）
　　동건：저,저녁에약속이없으시면우리집으로놀러오세요.
　　　　　晚上没有约人，就到我家吧。
　　혜교：네,좋아요.
　　　　　好啊。
　　동건：여기가우리집이에요.
　　　　　这就是我家。
　　혜교：멋진집을갖고계시는군요.
　　　　　您的家真漂亮。
　　동건：그렇게말씀해주시니고맙습니다.
　　　　　谢谢你这么说。
　　혜교：거실도깨끗하네요.
　　　　　客厅也很干净啊。
　　동건：자,이것은혜교씨에게드리는것입니다.
　　　　　这是送给你的。
　　혜교：어머,장미꽃을요?
　　　　　啊？这不是玫瑰吗？
　　동건：네,혜교씨를사랑해도될까요?
　　　　　是的，我可以爱你吗？
　　혜교：저라도괜찮으시다면요?
　　　　　我这样也可以吗？
　　동건：그럼우리만나봅시다.
　　　　　我们交个朋友吧。
　　（2）
　　동건：혜교씨를옆에서지켜줘도될까요?
　　　　　我可以守护你吗？
　　혜교：미안합니다.저는싫어요.
　　　　　对不起，我不喜欢。
　　동건：제어디가마음에들지않습니까?
　　　　　哪儿不满意呢？
　　혜교：그저요.
　　　　　我也不好说。
　　동건：그렇습니까,알겠습니다.
　　　　　是嘛，知道了。
　　혜교：미안합니다.
　　　　　对不起。
　　（3）
　　종표：안녕하세요?
　　　　你好。
　　효진：안녕하세요?미안하지만누구세요?
　　　　　你好，请问您是哪位？
　　종표：며칠전파티에서마난적이있어요.
　　　　　前几天在聚会上见过。
　　효진：그래요?
　　　　　是吗？
　　종표：효진씨지요?종표라고합니다.
　　　　　你是孝珍吧，我叫钟杓。
　　효진：아,맞아요.만난적이있어요.
　　　　　啊，对，是见过面。
　　（4）
　　우용：정순씨,우리사귀여볼까요?
　　　　　郑顺，我们交朋友吧。
　　정순：장난치지말아요.
　　　　　不要开玩笑。
　　우용：장난이아니에요,진심입니다.
　　　　　不是玩笑，是真的。
　　정순：갑지기왜이러세요?[【视频课程】]
　　　　　突然说什么呢。
　　우용：정순씨가좋아서요.
　　　　　因为我喜欢你。
　　정순：이러지마세요.
　　　　　别这样。
　　우용：진짜에요.믿어주세요.
　　　　　相信我，我是认真的。
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